abitex srl

abitex abitex

fireproof
t +39 0432 746060
f +39 0432 746035

p. iva/vat IT04453620280

headquarter
via del cristo 84
33044 manzano

legal address
via enrico fermi 9/11
35010 cadoneghe

ud — italy pd — italy www.abitex.eu - info@abitex.eu
| |

-

|

o

I

|

)

o

E

o

o

©

x

)

+

B

o

]

IT DE ES ZH
i nal zolltarifnummer 6di n #BRET

59032090. 59032090. 59032090. 59032090.
utilizzo verwendung utilizacién A%
imbottiti. polstermabel. muebles tapizados. .
caratteristiche merkmale caracteristicas

40% poliestere - 60% poliuretano, altezza cm + 140,
peso + 550 gr/m?, spessore + 1,0 mm.

40% polyester - 60% polyurethan, breite cm + 140,
gewicht + 550 gr/m?, starke + 1,0 mm.

40% poliéster - 60% poliuretano, ancho + 140 cm,
peso + 550 gr/m?, grosor + 1,0 mm.

40% ¥4 -60% R AR, BE +140cm,
=8 +55090/m?, B 4 +1,0mm.
ALK E

anghezza pezze lange des tuchs largo de las piezas ’

Alla terza seduta non avevo Celod Bl mocom anan

. >100.000 cicli, ISO 5470-2. >100.000 zyKlen, ISO 5470-2. >100.000 ciclos martindale, ISO 5470-2. >100.000 %%, ISO 5470-2.
ancora smesso di pensare che solidita alla luce farbbestéindigkeit gegeniiber licht solidez de los colores a Ia luz BREEE
. 6,1S0 105 BO2. 6,1S0 105 BO2. 6,1S0 105 BO2. 6,1SO 1&5*8’;2
lidita allo sfregamento ibechtheit lidez al frote £

quel COlOl‘ cammello proprlo :gcloo 4/; 3mido Sa,rlgeo 105 X12. :Scken 4/5e, feucht 5 mm, ISO 105 X12. :gclo475a,h0medo 5,1S0 105 X12. TR 4/5, 1% FE# 5,150 105 X12.

resistenza alla rottura zugdfestigkeit resistencia a la rotura

non si addiceva al vecchio

ordito 200 N, trama 200 N, ISO 1421.

kette 200 N, schuss 200 N, ISO 1421.

urdimbre 200 N, trama 200 N, ISO 1421.

S 2&0 N, % 15 200 N, ISO 1421.
o

. . sostenibilita nachhaltigkeit sostenibilidad CEi 5
Chester. Non riuscivo a e e it kot o FEr
concentrarmi sui miei problemi BN 1021 112 BN 1021 172 BN 1001 112 BN 1021 112
- 0 - BS 5852 part 1; BS 5852 part 1; BS 5852 part 1; BS 5852 part 1;
. mla moglle’ la p aura dl Cal‘rf(')lr;ia';l'B 117-2013; California TB 117-2013; Cali::)r?iz:‘TB 117-2013; %algomia TB117-2013;

perdere il gatto, I'insonnia -
perché sotto la mia testa c’era

At the third sitting, I hadn’t
stopped thinking that the

sono ammesse leggere differenze di colore tra
differenti partite, non ci assumiamo nessuna
responsabilita per il trasferimento di colore/pigmenti
causato da abbigliamento e accessori.

n
leichte farbunterschiede zwischen den einzelnen
partien sind zulassig, wir Ubernehmen keine
verantwortung fUr verfarbungen/farbflecken, die durch
Kleidung und accessoires verursacht werden.

son admisibles ligeras diferencias de color
entre partidas diversas, no asumimos ninguna
responsabilidad por transferencia de colores/
pigmentos causada por ropa 0 accesorios.

TR ZE R FEERMEE, KAIxtHTF
%?%m’m&&%%%/%ﬂ%%&@*%@&

; . RU
un bracciolo di un divano camel colour just didn't fit I B o e sonene
di lusso color cammello. Ma the old Cheste g Tiia e e skt snamesmve
4 j - ) concentrate freely on my upholstered fumiture. meubles rembourrés. ;;b o QI' ;43053@9"@'“600/
per(:he mail avevano s celto ll problems - my Wifer the 40% polyester - 60% polyurethane, width cm + 140, 40% pol;lester - 60% polyuréthane, hauteur Wewsila BbICOO:; J;m;;:r :te F14-10, B;Cniog%ps;;,

cammello?

fear of losing the cat, and

weight + 550 g/, thickness =+ 1,0 mm.

om + 140, largeur + 550 g/m?, épaisseur + 1,0 mm.

40% Cag oSy - 60% g S (SonSnsy,
IJhuale + 140 yup, IJgjo + 550 ¢/

ToALLYHA O = 1,0 MOrOHHbIX MeTpax.

roll length longueur des piéces ol Sl £ 1.0 o AnvHa aetanu
Avrei dovuto as ettare 1 a insomnia - because there, iﬁ?oﬁogistanoe i}:ixr?gerg :I’r;bmsion QSJ—Uéh% mo - Elﬁ;oxi(bh:(e;gzzmuaaumo
P under my head, was an > 100.000 rubs, ISO 5470-2. > 100.000 rotations, ISO 5470-2. el 5@l 80 oy bag s > 100.000 Lykn, ISO 5470-2.
t]_‘e diceSi ase du ta dal iO y ’ colour fastness to light solidité et résistance des couleurs a la lumiére §lgps I, Jcu I 0 CBETOCTOWKOCTb
l I l | l l 6,1SO 105 BO2. 6, 1SO 105 BO2. > 100.000 sgjlcy, 5470-2. 6,1SO 105 BO2.
¥ . . armrest of a luxury sofa fastness to rubbing solidité et résistance au frottement Siaild | Jga cigle 1) yage VCTOYUBOCTE K UCTMPAHUIO
p sichiatra per capire che quel camel colour. But, why on dry 415 wet 5,150 105 X12. soc 4/5, umide 5,150 105 X12. ?, l"SO|1 05 gozl_ » oy 415, B 5,150 106 X12.
résistance a la rupture il gas | eays NPOYHOCTb Ha Pa3pbIB.
Cammello era proprio il fu1cr0 earth had they chosen that warp ?'(‘)o l:ll weft 200 N, ISO 1421. cha.ne“gqo N, trame 200 N, ISO 1421. éul4/5, JbT 5,130 105 X12. OCHOEivzuoo N, yok 200 N, ISO 1421.
sustainability d—m, culd yas .||2|P'|.§ YCTOUHMBOCTD
. camel colour? phtalete free. dépourvu de phtalates. 1 200N, 5 pesa 200 N, 1SO 1421 He cofepxuT chranara.
" . i ouuss L JuSe b 5 o
del problema. E la soluzione. . . fire resistance résisance au feu oaites orvecroiKocTs
should have waited for the 1IM - UNI'9175; 1IM - UNI'9175; : RO 1IM - UNI 9175;
. - EN 1021 1/2; EN 1021 1/2; alhs pab)adifio EN 1021 1/2;
thirteenth session at my BS 5852 part 1; BS 5852 part 1; s BS 5852 part 1;
. California TB 117-20183; California TB 117-2018; 1IM - UNI 9175; California TB 117-2018;
psychiatrist to understand attention attention EN 1021 1/2; BHUMAHUe
slight colour differences between different batches de légeres différences de couleur entre différents BS 5852 part 1; [I0MYCKAIOTCA HE3HAUUTENbHBIE PA3NNHMA B LIBETE
that that camel was at the are allowed, we assume no responsibility for the lots sont admises, Nous ne NoUS assuMons aucune California TB 117-2013; MEX[ly PasIHHBIMY HACTSMM, Mbl HE HECEM
transfer of colour/pigment caused by clothing and responsabilité par rapport au transfert de couleurs/ IJlacailo OTBETCTBEHHOCTV 3a Nepeaaqy LBeTa / nurmeHTa

heart of the problem. And
the solution.

acoessories.

CAMPIONE GRATUITO NON DESTINATO ALLA VENDITA (ART. 2 DPR 26.10.72 N° 633 E SUCCESSIVE INTEGRAZIONI) ESENTE DDT (ART. 4 C 6 DPR 627/78)

pigments éventuellement provoqué par les vétements
et les accessoires.

o8 A sk | e asés Ll oo oo
(e Joamdoes, T omand k58 pupbo b
Gglo g Idew / 1 gdluay Iduamgss IJolua
euldedicgn lg Il gugughicn.

MV HAHECEHUV Ha OLIEXAY 1 aKCECCyapbl.
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